
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE - BROWNELLS
375 CALIBER RIFLE BORE BRUSH 12/PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Bronze Bore Brushes - Best phosphor
bronze scrubbing wire, for long life, thorough cleaning. SPECS: Bristles: Available
in bronze. Shank: Steel, looped and wound. Rifle: 3.26” (8.3cm) OAL, .17 and.20
caliber 5-40 threads, all others 8-32 thread.

Attributes

Name: BROWNELLS 375 CALIBER RIFLE BORE BRUSH 12/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084401036
Mfr. No.:
Caliber: 375 Caliber (.375)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 050806031746

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FÜR GEWEHR

Einleitung
Danke, dass du dich für die STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÜR GEWEHR entschieden hast, die
speziell für das 375 Kaliber Gewehr entwickelt wurden. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und
Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Bore Brush vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Handhaben und
Verwenden der Bore Brush.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Reinigungsgeräten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Wende beim Einsatz der Bore Brush keinen übermäßigen Druck an, um Schäden an der Bürste oder der
Feuerwaffe zu vermeiden.
Verwende die Bore Brush nicht an geladenen Feuerwaffen. Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist,
bevor du mit der Reinigung beginnst.
Lagere die Bore Brush an einem trockenen Ort, um Rost und Verfall zu vermeiden.
Verwende die Bore Brush nicht in Kombination mit abrasiven Reinigern oder Chemikalien, die die Borsten
oder den Schaft beschädigen könnten.
Wenn du während der Verwendung der Bore Brush Unbehagen oder eine negative Reaktion verspürst, stelle
die Verwendung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien und persönliche Schutzausrüstung.

Installation:

Befestige die Bore Brush am entsprechenden Reinigungsstab. Verwende für das 375 Kaliber Gewehr
das 832 Gewinde für die Verbindung.
Stelle sicher, dass die Bore Brush fest angebracht ist, um ein Abfallen während der Nutzung zu
verhindern.

Verwendung:

Führe die Bore Brush vorsichtig in das Gewehrrohr ein.
Drehe den Reinigungsstab, während du die Bürste vor und zurück bewegst, um das Rohr gründlich zu
reinigen.
Wiederhole den Vorgang, bis das Rohr sauber ist, und überprüfe auf verbleibende Rückstände.

Nach der Verwendung:

Entferne die Bore Brush vom Reinigungsstab.
Spüle die Bore Brush mit Wasser ab, um Reinigungsmittel und Ablagerungen zu entfernen.
Trockne die Bore Brush vollständig, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Bore Brush verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es mit gefährlichen Materialien kontaminiert ist.
Berücksichtige Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten, wo dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktfragen oder um unsichere Produkte zu melden, wende dich bitte an die zuständigen
lokalen Behörden oder relevanten Verbraucherschutzorganisationen.

Danke für deine Aufmerksamkeit auf diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE, specifically designed for the
375 caliber rifle. This guide provides essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the bore brush for damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when handling and
using the bore brush.
Follow all local regulations regarding the use of firearms and cleaning equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Do not apply excessive force when using the bore brush to avoid damage to the brush or the firearm.
Avoid using the bore brush on firearms that are loaded. Always ensure the firearm is unloaded before
cleaning.
Store the bore brush in a dry place to prevent rust and deterioration.
Do not use the bore brush in combination with abrasive cleaners or chemicals that may damage the bristles or
shank.
If you experience any discomfort or adverse reaction while using the bore brush, discontinue use immediately
and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies and personal protective equipment.

Installation:

Attach the bore brush to the appropriate cleaning rod. For the 375 caliber rifle, use the 832 thread for
connection.
Ensure the bore brush is securely fastened to prevent it from detaching during use.

Usage:

Insert the bore brush into the rifle's bore gently.
Rotate the cleaning rod while moving the brush back and forth to thoroughly clean the bore.
Repeat the process until the bore is clean, checking for any remaining residue.

PostUse:

After cleaning, remove the bore brush from the cleaning rod.
Rinse the bore brush with water to remove any cleaning solvents and debris.
Dry the bore brush completely before storing it.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is contaminated with hazardous materials.
Consider recycling options for metal components where applicable.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product questions, or to report unsafe products, please refer to your local authorities or
relevant consumer protection agencies.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLE

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLE, diseñados específicamente para el rifle
de calibre 375. Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona el cepillo de limpieza en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular y
usar el cepillo de limpieza.
Sigue todas las regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y equipos de limpieza.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No apliques fuerza excesiva al usar el cepillo de limpieza para evitar daños al cepillo o al arma de fuego.
Evita usar el cepillo de limpieza en armas de fuego que estén cargadas. Siempre asegúrate de que el arma
esté descargada antes de limpiar.
Almacena el cepillo de limpieza en un lugar seco para prevenir la oxidación y el deterioro.
No uses el cepillo de limpieza en combinación con limpiadores abrasivos o químicos que puedan dañar las
cerdas o el vástago.
Si experimentas alguna incomodidad o reacción adversa al usar el cepillo de limpieza, interrumpe su uso de
inmediato y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios y el equipo de protección personal.

Instalación:

Conecta el cepillo de limpieza a la varilla de limpieza adecuada. Para el rifle de calibre 375, utiliza la
rosca 832 para la conexión.
Asegúrate de que el cepillo de limpieza esté bien fijado para evitar que se desplace durante el uso.

Uso:

Inserta el cepillo de limpieza en el cañón del rifle con cuidado.
Gira la varilla de limpieza mientras mueves el cepillo hacia adelante y hacia atrás para limpiar a fondo
el cañón.
Repite el proceso hasta que el cañón esté limpio, revisando si queda algún residuo.

Postuso:

Después de limpiar, retira el cepillo de limpieza de la varilla.
Enjuaga el cepillo de limpieza con agua para eliminar cualquier solvente de limpieza y desechos.
Seca completamente el cepillo de limpieza antes de almacenarlo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el cepillo de limpieza de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si está contaminado con materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos donde sea aplicable.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad, preguntas sobre el producto o para informar sobre productos inseguros,
consulta a las autoridades locales o agencias de protección al consumidor relevantes.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon en Bronze STANDARD LINE

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSÉS DE NETTOYAGE DE CANON EN BRONZE STANDARD LINE, spécialement
conçues pour le fusil de calibre 375. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions
pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours la brosse de nettoyage pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation. Ne l'utilisez
pas si elle est endommagée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez un équipement de protection individuelle approprié (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants
lors de la manipulation et de l'utilisation de la brosse de nettoyage.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des équipements de
nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la brosse pour éviter d'endommager la brosse ou
l'arme à feu.
Évitez d'utiliser la brosse sur des armes à feu chargées. Assurezvous toujours que l'arme est déchargée
avant de nettoyer.
Rangez la brosse dans un endroit sec pour éviter la rouille et la détérioration.
Ne pas utiliser la brosse en combinaison avec des nettoyants ou des produits chimiques abrasifs qui
pourraient endommager les poils ou la tige.
Si vous ressentez un inconfort ou une réaction indésirable lors de l'utilisation de la brosse, cessez
immédiatement son utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires et l'équipement de protection individuelle.

Installation :

Fixez la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage appropriée. Pour le fusil de calibre 375, utilisez le
filetage 832 pour la connexion.
Assurezvous que la brosse est solidement fixée pour éviter qu'elle ne se détache pendant l'utilisation.

Utilisation :

Insérez doucement la brosse dans le canon du fusil.
Faites tourner la tige de nettoyage tout en déplaçant la brosse d'avant en arrière pour nettoyer
complètement le canon.
Répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit propre, en vérifiant la présence de résidus restants.

Après Utilisation :

Après le nettoyage, retirez la brosse de nettoyage de la tige.
Rincez la brosse à l'eau pour éliminer les solvants de nettoyage et les débris.
Séchez complètement la brosse avant de la ranger.

Instructions d'Élimination



Éliminez la brosse de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers réguliers s'il est contaminé par des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, question sur le produit, ou pour signaler des produits dangereux, veuillez vous
référer à vos autorités locales ou aux agences de protection des consommateurs pertinentes.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
PER CANNE IN BRONZO DELLA LINEA STANDARD
PER FUCILI

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE PER CANNE IN BRONZO DELLA LINEA STANDARD, specificamente
progettate per il fucile calibro 375. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre la spazzola per canne per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando maneggi
e utilizzi la spazzola per canne.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e delle attrezzature per la pulizia.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non applicare una forza eccessiva quando utilizzi la spazzola per canne per evitare danni alla spazzola o
all'arma.
Evita di utilizzare la spazzola per canne su armi cariche. Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima della
pulizia.
Conserva la spazzola per canne in un luogo asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.
Non utilizzare la spazzola per canne in combinazione con detergenti abrasivi o sostanze chimiche che
potrebbero danneggiare le setole o il gambo.
Se avverti qualsiasi disagio o reazione avversa durante l'uso della spazzola per canne, interrompi
immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutte le forniture di pulizia necessarie e i dispositivi di protezione personale.

Installazione:

Attacca la spazzola per canne all'asta di pulizia appropriata. Per il fucile calibro 375, utilizza il filetto 832
per la connessione.
Assicurati che la spazzola per canne sia fissata in modo sicuro per evitare che si stacchi durante l'uso.

Uso:

Inserisci delicatamente la spazzola per canne nel foro del fucile.
Ruota l'asta di pulizia mentre muovi la spazzola avanti e indietro per pulire a fondo il foro.
Ripeti il processo fino a quando il foro non è pulito, controllando eventuali residui rimanenti.

PostUso:

Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola per canne dall'asta di pulizia.
Risciacqua la spazzola per canne con acqua per rimuovere eventuali solventi per la pulizia e detriti.
Asciuga completamente la spazzola per canne prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la spazzola per canne in modo responsabile secondo le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali se è contaminato con materiali pericolosi.
Considera le opzioni di riciclo per i componenti metallici quando applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, domande sul prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, ti preghiamo di
rivolgerti alle autorità locali o agli organismi di protezione dei consumatori pertinenti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF Z
BRĄZU STANDARD LINE DO KARABINU

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF Z BRĄZU STANDARD LINE, zaprojektowanych specjalnie do karabinu
kal. 375. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj szczotkę do luf przed użyciem pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas
obsługi i używania szczotki do luf.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i sprzętu do czyszczenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania szczotki do luf, aby uniknąć uszkodzenia szczotki lub broni.
Unikaj używania szczotki do luf na załadowanej broni. Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed
czyszczeniem.
Przechowuj szczotkę do luf w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i degradacji.
Nie używaj szczotki do luf w połączeniu z ściernymi środkami czyszczącymi lub chemikaliami, które mogą
uszkodzić włosie lub trzonek.
Jeśli doświadczasz jakiegokolwiek dyskomfortu lub reakcji niepożądanej podczas używania szczotki do luf,
natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia oraz sprzęt ochrony osobistej.

Instalacja:

Przymocuj szczotkę do luf do odpowiedniego pręta czyszczącego. Dla karabinu kal. 375 użyj gwintu
832 do połączenia.
Upewnij się, że szczotka do luf jest mocno przymocowana, aby zapobiec jej odłączeniu podczas
użycia.

Użytkowanie:

Delikatnie włóż szczotkę do luf do lufy karabinu.
Obracaj pręt czyszczący, jednocześnie przesuwając szczotkę w przód i w tył, aby dokładnie wyczyścić
lufę.
Powtarzaj proces, aż lufa będzie czysta, sprawdzając, czy pozostały jakiekolwiek resztki.

Po Użyciu:

Po czyszczeniu, usuń szczotkę do luf z pręta czyszczącego.
Spłucz szczotkę do luf wodą, aby usunąć wszelkie rozpuszczalniki czyszczące i zanieczyszczenia.
Dokładnie osusz szczotkę do luf przed jej przechowaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj szczotkę do luf odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest zanieczyszczony materiałami
niebezpiecznymi.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, pytań dotyczących produktu lub zgłaszania
niebezpiecznych produktów, skontaktuj się z lokalnymi władzami lub odpowiednimi agencjami ochrony
konsumentów.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet STANDARD LINE BRONZE BORE
BRUSHES FOR RIFLE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE harjat, jotka on erityisesti suunniteltu
375 kaliiperin kivääreille. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista boreharja aina vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi ja
käyttäessäsi boreharjaa.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseiden ja puhdistustarvikkeiden
käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä liiallista voimaa boreharjaa käyttäessäsi, jotta et vahingoita harjaa tai ampumaasetta.
Vältä boreharjan käyttöä ladatuissa ampumaaseissa. Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen
puhdistusta.
Säilytä boreharja kuivassa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.
Älä käytä boreharjaa yhdessä hankaavien puhdistusaineiden tai kemikaalien kanssa, jotka voivat vahingoittaa
harjakuituja tai shankia.
Jos tunnet epämukavuutta tai haittavaikutuksia boreharjaa käyttäessäsi, lopeta käyttö heti ja käänny
ammattilaisen puoleen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet ja henkilökohtaiset suojavarusteet.

Asennus:

Kiinnitä boreharja sopivaan puhdistusvarteen. 375 kaliiperin kivääriä varten käytä 832 kierrettä
liittämiseen.
Varmista, että boreharja on tiukasti kiinnitetty, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Aseta boreharja varovasti kiväärin piippuun.
Kierrä puhdistusvartta samalla kun liikutat harjaa edestakaisin piipun puhdistamiseksi.
Toista prosessi, kunnes piippu on puhdas, tarkistaen mahdolliset jäämät.

Käytön jälkeen:

Poista boreharja puhdistusvarresta puhdistuksen jälkeen.
Huuhtele boreharja vedellä, jotta saat poistettua puhdistussuihkeet ja roskat.
Kuivaa boreharja kokonaan ennen sen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet



Hävitä boreharja vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on saastunut vaarallisilla materiaaleilla.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä, tuoteasioissa tai ilmoittaaksesi vaarallisista tuotteista, ota yhteyttä paikallisiin
viranomaisiin tai asiaankuuluviin kuluttajansuojaviranomaisiin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE, speciellt designad för 375 kaliber
gevär. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning
av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid borrborsten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar och
använder borrborsten.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning av skjutvapen och rengöringsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder borrborsten för att undvika skador på borsten eller skjutvapnet.
Undvik att använda borrborsten på laddade skjutvapen. Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Förvara borrborsten på en torr plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Använd inte borrborsten i kombination med slipande rengöringsmedel eller kemikalier som kan skada
borststråna eller skaftet.
Om du upplever obehag eller negativ reaktion vid användning av borrborsten, avbryt användningen
omedelbart och rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial och personlig skyddsutrustning.

Installation:

Fäst borrborsten på den lämpliga rengöringsstaven. För 375 kaliber gevär, använd 832 gängor för
anslutning.
Se till att borrborsten är ordentligt fastsatt för att förhindra att den lossnar under användning.

Användning:

Sätt försiktigt in borrborsten i gevärets lopp.
Rotera rengöringsstaven medan du rör borsten fram och tillbaka för att noggrant rengöra loppet.
Upprepa processen tills loppet är rent och kontrollera för eventuella kvarvarande rester.

Efter användning:

Ta bort borrborsten från rengöringsstaven efter rengöring.
Skölj borrborsten med vatten för att ta bort eventuella rengöringslösningar och skräp.
Torka borrborsten noggrant innan du förvarar den.

Avfallsinstruktioner
Kassera borrborsten ansvarsfullt enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den är kontaminerad med farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är tillämpligt.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor, produktfrågor eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta dina lokala
myndigheter eller relevanta konsumentskyddsorganisationer.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE, speciálně navržené pro
pušku kalibru 375. Tento návod poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a
efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy před použitím zkontrolujte kartáč na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci a používání kartáče používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (PPE), jako jsou ochranné
brýle a rukavice.
Dodržujte veškeré místní předpisy týkající se používání střelných zbraní a čisticího vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání kartáče nepoužívejte nadměrnou sílu, abyste se vyhnuli poškození kartáče nebo střelné zbraně.
Vyhněte se používání kartáče na nabité střelné zbrani. Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před čištěním.
Ukládejte kartáč na suchém místě, aby se předešlo rzi a zhoršení kvality.
Nepoužívejte kartáč v kombinaci s abrazivními čističi nebo chemikáliemi, které by mohly poškodit štětiny nebo
tělo kartáče.
Pokud během používání kartáče pocítíte jakékoli nepohodlí nebo nežádoucí reakci, okamžitě přestaňte
používat a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte veškeré potřebné čisticí potřeby a osobní ochranné pomůcky.

Instalace:

Připojte kartáč na bore k příslušnému čisticímu tyči. Pro pušku kalibru 375 použijte závit 832 pro
připojení.
Ujistěte se, že je kartáč pevně připevněn, aby se během používání neodpojil.

Používání:

Jemně vložte kartáč do hlavně pušky.
Otočte čisticí tyčí a pohybujte kartáčem tam a zpět, abyste důkladně vyčistili hlaveň.
Opakujte proces, dokud nebude hlaveň čistá, a zkontrolujte, zda nezůstaly žádné zbytky.

Po použití:

Po čištění odstraňte kartáč z čisticí tyče.
Opláchněte kartáč vodou, abyste odstranili čisticí prostředky a nečistoty.
Před uložením kartáče jej důkladně osušte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kartáč odpovědně podle místních předpisů.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je kontaminován nebezpečnými materiály.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové součásti, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy, otázky k produktu nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím obraťte na
místní úřady nebo příslušné agentury na ochranu spotřebitele.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


